
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

対象
たいしょう

    小学生
しょうがくせい

、中学生
ちゅうがくせい

とその保護者
ほ ご し ゃ

 

Participants： Foreign students of Shogakko and 1st to 3rd year of junior high school, and their parents 

Quem poderá participar： Alunos estrangeiros do Shogakko e do 1º ao 3º ano do Chugakko, e seus responsáveis 

Quien puede participar： Estudiantes extranjeros de Shogakko y de 1 ° a 3 ° año de Chugakko y sus padres 

参加对象： 小学和中学生及其父母   

場所
ば し ょ

    石下
い し げ

紫
し

峰
ほう

高等学校
こうとうがっこう

        Place   Ishige Shiho High School 

Local   Escola de Ensino médio Ishige Shiho KOKO 

Local   Escuela secundaria Ishige Shiho KOKO 

                          〒307-0001 茨城県
いばらきけん

常
じょう

総市
そ う し

新石下
し ん い し げ

1192-3 

                                                 Ibaraki ken Joso-shi Shin-ishige1192-3 

 

内容
ないよう

    受検
じゅけん

するまでに知って
し   

おいてほしいこと。 （高校
こうこう

の種類
しゅるい

、入試
にゅうし

制度
せいど

、その他
  た

）、 

       茨城県
いばらきけん

の公立
こうりつ

高校
こうこう

についての情 報
じょうほう

、先輩
せんぱい

の体験談
たいけんだん

など。 

            在留
ざいりゅう

資格
し か く

と卒業後
そつぎょうご

の進路
し ん ろ

について（FRESC 外国人在留支援センターによる説明。個別相談可） 

Contents    Things you should know before you take the Jyuken(entrance exam). 

The different types of Koko, entrance examination system...etc. Information about the public high schools  

in Ibaraki prefecture. Presentation on the experience of Jyuken. 

           Visa and career after graduation (Explanation by FRESC-Foreign Residents Support Center. Individual 

consultation possible) 

Conteúdo    Coisas importantes que os alunos que desejam ingressar ao colegial (ko ko) precisam saber como: tipos de 

colégios, inscrição etc…Informação sobre os colégios existentes no Estado de Ibaraki. Palestra com alunos 

que atualmente estão cursando o colegial. 

             Visto e carreira após a graduação (Explicação pelo FRESC-Centro de Apoio a Residentes Estrangeiros. 

Possibilidade de consulta individual) 

Contenido    Lo que es importante saber para aquellos que quieren ir a la escuela secundaria (ko ko), 

tipos de escuelas, inscripción, etc. Información sobre las escuelas en la prefectura de Ibaraki.  

Charle con estudiantes que actualmente asisten a la escuela secundaria. 

              Visa y carrera después de la graduación(Explicación de FRESC-Centro de Apoyo a Residentes Extranjeros. 

Posibilidad de consulta individual) 

内容          参加 JYUKEN( 入学考试) 的考前须知, 不同种类的 koko, 入学考试机制等等.  

茨城县立高中的相关资料. JYUKEN 入学考试经验分享 

                 毕业后的签证和职业（FRESC-外国人在留支援中心的说明。可个别咨询） 

 

地 点   石下紫峰高中 

もうしこみはここ！Click here to apply！Inscreva-se aqui! 点击这里申请参与！ 

English  Português  

といあわせ Contact: 

Ibaraki NPO Center COMMONS 

Joso-shi Mitsukaido hashimoto-cho 3571 

電話（TEL）：0297-44-4281 

070-2303-7416 (14:00-17:00)    

MAIL:global@npocommons.org Japanese  

والدین  کے ان اور  طلباء  کے  اسکول  ہائی جونیئر طلباء، کے  اسکول  ابتدائی:       شریک        

                                       ،(وغیرہ نظام امتحانی داخلہ  اقسام، کی اسکولوں ہائی۔ )ہے ضرورت کی جاننے کیا کو آپ پہلے سے دینے امتحانمشمولات :     

                                                         ۔وغیرہ تجربات کے طلباء معلومات، میں بارے کے اسکولوں ہائی سرکاری کے پریفیکچر ایباراکی

غیر ملکی رہائشی امدادی مرکزکی طرف سے وضاحت،انفرادی مشاورت   (FRESCگریجویشن کے بعد رہائش کی حیشیت اور کیریئر کے راستے   

 ）ممکن ہے

                            

 

Urdu 中文  

13：15受付開始（うけつけが 13:15にはじまります）  Reception starts at 13:15  Início da recepção das 13:15   

もうしこみ 11/19 まで 申请截止日期：11月 19日 

 Application deadline Nov.19 



 

 ひにち：2022 ねん 11 がつ 23 にち (すい)   13:30-16:00 

Date: Sat., November 23, 2022  13:30-16:00 

Data: Qua, 23 de novembro de 2022, das 13h30 às 16h 

 Fecha: miércoles, 23 de noviembreo de 2022 13:30-16:00 

日期：2022 年 11 月 23 日星期三 13:30-16:00 

むりょう 

No entry fee 

Participação gratuita 

Entrada Franca 

免費 

نہیں فیس داخلہ کوئی  

 16:00-13:30 2022 ،23 بدھ 

      

つうやくつき 

Interpreter on site 

Intérpretes disponíveis 

Intérprete en el sitio 

翻译员出席 

ساتھ  کے ترجمے  

主催
しゅさい

：茨城
いばらき

NPO センター
せ ん た ー

・コモンズ
こ も ん ず

 
Sponsorship： Ibaraki NPO Center COMMONS 

 


